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Nota de Abertura

Ma lao Lai - Presidente da Assembleia Geral da Associagdo Comercial de Macau

O tempo vai passando e o mundo vai evoluindo. Por
ocasidto do centendrio da fundagio da Associacio
Comercial de Macau, fazendo uma retrospectiva,
podemos afirmar que o principio de “unir o sector
industrial e comercial, amar a pdtria e Macau”, os fins
da criagao da associagio, tém sido mantidos. Os sécios
da Associagio Comercial de Macau nunca perderam a
vocagao de “contribuir para a prosperidade da economia

e servir a sociedade”.

Durante os dltimos 100 anos, a Associacio Comercial
de Macau tem enfrentado muitos desafios e dificuldades,
vivido momentos nos quais se registaram muitas
mutagdes sociais em Macau. A criagio da associacio
foi drdua, inicialmente nio tinhamos uma sede , razio
pela qual sempre que surgissem questées por debater
ou deliberar, tinhamos que recorrer ao empréstimo de
um espago. Mesmo assim, desde a criagio da associagio,
a nossa missao estd definida, tendo como objectivo
defender os legitimos interesses do sector industrial
e comercial, promover as suas actividades, beneficiar
a populagio, estimular a economia e encorajar o
desenvolvimento social. Ao longo dos anos, a Associagio
Comercial de Macau, juntamente com a Associacio de
Beneficéncia do Hospital Kiang Wu e a Associagio de
Beneficéncia Tong Sin Tong, tem ajudado o povo de
Macau a ultrapassar as dificuldades bem como tem
suportado os mais desfavorecidos e os mais solitdrios,
ajudando-os a sair dos momentos criticos. Foram estas
trés associagoes que preencheram naquela altura o vazio
no ambito da seguranga social, reforgando a coesio da
comunidade chinesa.

Recordando o passado, a criagio desta associagio
foi dificil. Trabalhdmos com afinco, e sé6 em 1913,
conseguimos a autorizagdo do governo de Lisboa e
do entio Servigo de Indistria e Comércio do governo
chinés, sendo o Siu Ying Chou eleito como o 1.0

presidente da associagio. “Ao beber dgua, é necessirio
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pensar naquele que abriu o pogo”, razio pela qual,
até hoje, nunca nos esquecemos dos drduos esforcos
feitos pelos sécios fundadores desta associagio, que
conseguiram derrubar muitas barreiras e tiveram uma
visdo estratégica de como promover o desenvolvimento
do sector industrial e comercial de Macau! Queriamos
dar a conhecer a nossa gratidio aos sécios que tém dado
continuidade ao trabalho da associagio. Agradecemos
aos colaboradores e sécios desta geragio pelo seu

delicado contributo e esforco prestado.

Durante a Guerra de Resisténcia contra a Invasio
Japonesa, esta associagio apoiou e participou na salvagio
da pétria e nas actividades de caridade, realizadas pela
representacio do Conselho Organizador da Campanha
para Angariag¢io de Fundo para Salvagio da Pitria em
Macau e pelos patriotas oriundos de diferentes sectores,
em Macau. Apés a implementagio da Republica Popular
da China, esta associagdo procurou ser a primeira a
hastear a brilhante bandeira nacional, mostrando o
seu amor ao pais e a Macau bem como revelando uma
justa e magnifica consciéncia nacional e sentimento
nacionalista. Os sécios fundadores, com o seu
dinamismo impar e sagaz, lideraram a nossa associagio
para um caminho risonho apesar dos numerosos
obsticulos. A partir das presidéncias do Sr. Ho In e do
Sr. Ma Man Kei, a nossa associagio tem apoiado, sem
hesitagio e de forma expressa, a pdtria a construir o
socialismo, preocupando-se com a reunificagio do pafs.
Simultaneamente, a Associacio Comercial de Macau
tem defendido a estabilidade social de Macau, tem
ajudado os cidadios de todas as camadas sociais bem
como tem procurado oportunidades comerciais em prol
do bem-estar do sector industrial e comercial. Sabemos

que o resultado que obtivemos é reconhecido.

Apés a implementagao da RPC, esta associacio tem
se empenhado em promover o negécio entre Macau

e o interior da China, tem unido o sector industrial e

_



comercial para visitar a China e tem desempenhado um
papel de motor para o desenvolvimento comercial entre
os dois lados. N6s temos unido representantes do sector
industrial e comerciais de Macau para participarem,
em Cantdo, na Feira de Produtos de Exportagao
Chineses, que tem lugar na Primavera e no Outono.
Temos vindo a servir de entreposto dos contactos,
enviando convites aos clientes do territério de Macau
em nome da organiza¢io da Feira. Desde a reforma e
abertura da China, esta associg¢io tem acompanhado,
ainda de mais perto, o ritmo do desenvolvimento da
China, tem estado em harmonia com as politicas
nacionais de atrac¢io de investimento e tem estudado
a matéria com elas relacionada. Estamos convictos de
que a associagao tem contribuido para que as empresas
privadas aproveitem Macau, como plataforma, no
sentido de abrir o mercado internacional, assim como
tem contribuido para o desenvolvimento sauddvel das

mesmas.

»
Depois do retorno de Macau a China, a nossa
associagio tem apoiado activamente a RAEM para
que esta possa administrar de acordo com a lei, tem
agido em harmonia com as medidas e estratégicas
tomadas pelo governo da RAEM e tem pron}ovido a
diversificagao da economia. De forma a coordenar com
o 12.° Plano Quinquenal da pétria e coordenar com
o objectivo, da RAEM, de transformagio de Macau
num “Centro mundial de turismo e de lazer” e numa
“Plataforma de Cooperagao Econémica entre a China e
os Paises de Lingua Portuguesa”, nés seguimos de perto
o ritmo do desenvolvimento mundial, empenhamo-
nos na cooperagao regional, promovendo, no 4mbito
industrial e comercial, a implementagio do «Acordo de
Estreitamento das Relacées Econémicas e Comerciais
entre o Interior da China e Macau» e seu Protocolo
Suplementar, do «Acordo-Quadro de Cooperagio
Guangdong-Macau» e do «Plano de Desenvolvimento

Geral da Ilha de Henggin» bem como temos promovido
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a explora¢ao em Nansha. Aprofunddmos a cooperagio
regional reciproca, abrimos espago para Macau
desenvolver, aumentdimos a dinidmica da economia
do interior da China. A Associagio Comercial de
Macau contribui significativamente para a economia
sustentdvel bem como para a estabilidade de sociedade

harmoniosa de Macau.

Somos uma associacao civil do sector industrial e
comercial, ultrapassimos muitas dificuldades nos
Gltimos 100 anos. Mesmo assim, soubemos manter
o dinamismo e o entusiasmo. Esta postura deve-se ao
espirito de coesio, sentido de responsabilidade, desejo
de dar continuidade a associagio e a acumulagio de
experiéncia. Olhando para a histéria destes 100 anos,
tivemos muitos sécios que nos serviam de exemplo,
tivemos muitos momentos preciosos que guardamos
para sempre no coragio e tivemos muitas experiéncias
a servir-nos de referéncia. Com tudo isto, conhecemos
melhor a nossa direcgdo e realizamos melhor o nosso
trabalho, que serd, em primeiro lugar, continuar a
interessar-nos pela pdtria e a amar a pdtria assim como
a amar Macau, em segundo lugar, persistir em unir o
sector industrial e comercial, servindo a sociedade, e por
tultimo, dar continuidade a esta associagio, formando

pessoal competente.

Por ocasito da comemoragio do Centendrio da
Associagao, gostarfamos de publicar uma revista
comemorativa, com o intuito de aprendermos, através
da publicagio da revista, o espirito empreendedor dos
nossos socios, que nos antecederam, em diferentes
épocas, de modo a que consigamos trabalhar ainda
melhor para a Associacgio Comercial de Macau.
Relembrando a histéria, iremos reforcar a nossa
qualidade, manter uma boa imagem, unir esforgos,
lutar e trabalhar em prol de Macau, para que esta cidade

da flor de 16tus floresca de forma mais bela e brilhante.
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Preface

Ma lao Lai - President of ACM

How time flies! With never-ending flow of epochal
changes here comes the centenary of the founding of
Macao Chamber of Commerce (ACM). On the occasion
of the 100% anniversary, by looking back on ACMs
previous eventful years and development course over
the whole century, we are gratified that the Chamber’s
ever adherence to its objectives of “Uniting business
community, loving the motherland and Macau’, the
passion unchanged for ‘economic prosperity and social
services” by the ACM peaple in all respects have since
been fully manifested.

Arduous  experiences and  toughening as well as
earthshaking changes of Macau society were embodied
in the past century of ACM. During hard times after
founding, without a chamber site, any assembly
discussion had to take place only in a leased space
whenever encountering issues. Early since establishment,
the Chamber made it its duty to crusade for the legitimate
rights and interests of the industrial and commercial
sectors of Macau, to promote commercial links with
other countries and regions, to benefit people’s livelihood
and to push forward social development and economic
prosperity of Macau. In conjunction with Kiang Wu
Hospital Charitable Association and Tung Sin Tong
Charitable Society, ACM dedicated itself to problem
solving and intervention among Macau residents while
relieving the orphans and the poor over a long period of
time. The contributions of these three communities once
filled a gap in the locality for the then social security
system, which also strengthened the cobesion among the

Chinese community.

Tracing its history back to a hundred years ago, Macao
Chamber of Commerce got registered and officially
established in 1913 after great efforts in negotiation,
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with the approval of Lishon Government and the then
Chinese Government Department of Industry and
Commerce, under the first directorship of Mr. Shiu Ying-
chau. “One should be grateful for his blessings and not
take them for granted’. To mark the great centenary of
ACM today, hardly can we forget how difficultly and
strenuously our founders with great foresight have won
their way pushing forward the commercial business of
Macau. Our gratitude should also go to our parents
generations for their hard work and great merits in
expanding the Chamber affairs; to all the staff members
of our generations for their efforts and devotion to the
business promotion of ACM. ~ «

During the years of Anti-Japanese War, the Chamber
actively gave support to and participated in the cause
against the war and disaster relief campaigns as well as
other charitable activities launched by the “Organizing
Committee of Nation-saving Government Bonds Macau
Branch” and various Macau patriotic communities. At
the moment of the founding of New China, the Chamber
struggled to be the first to raise a bright Five-Starred Red
Flag, declaring such a state concept to love our country
and Macau, such a national consciousness and feelings
that armed us with a strong sense of righteousness. The
elder generations and leading members hacked their
way through difficulties with uncommon courage and
excellent sagacity to lead the Chamber for the road
ahead. The achievements were even evident to all in
particular during the presidentship of both Mr. Ho Yin
and Mr. Ma Man Kei. At that time the Chamber gave
high-profile support to the socialist construction of our
country, raised concerns for the great cause of national
reunification while maintaining social stability in
the locality, solving problems for all walks of life and
striving for the wellbeing and business opportunities
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among industrial and commercial sectors.

Soon after the founding of New China, the Chamber
enthusiastically engaged in the promotion of commercial
communication services between mainland and Macau.
By organizing the representatives from business circle
to visit China and join trade talks, the Chamber has
played a special role in business development over the two
places. Such as the “China Export Commodities Fair”
(now renamed “China Import and Export Fair”) taking
place biannually in spring and autumn in Guangzhou,
when a great number of businessmen are organized in
delegation groups by ACM to attend and visit; and
usually the issuance of CECF invitation cards to Macau
customers are managed by ACM, as commissioned by
the Fair. In the course of “Reform and Opening-up” of
China, in order to coordinate with the states policy of
recruiting overseas investment and to keep up with the
times, the Chamber’s* energies were further dedicated
to the exploration of opening up international market
among civil enterprises for their healthy development
[from the gateway of Macau.

Since the handover of Macau to our motherland,
ACM has continued to play a role in support of the
administration of SAR government in accordance with
law. The Chamber has promoted the SAR’s economic
diversification in close coordination with each provision
of the government policies and measures. In recent
years, under China’s 12t0 Five-Year Plan, and the
SAR government’s targets to make Macau a “World
Center of Tourism and Leisure” and “An Economic
Cooperation Platform between the Peoples Republic
of China and Countries of the Portuguese-Speaking
World”, ACM’s endeavor in response to the strategies of
regional cooperation is perfectly visible. The Chamber
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has devoted major efforts to inspiring local business
community in relation to the implementation of CEPA
and its additional supplements, the “Guangdong-Macao
Co-operation Framework Agreement”, the “Hengqin
Island Development Planning” and the development
of Nansha District, etc. In this connection, regional
cooperation for mutual benefit has been driven in
depth; more development space for Macau is available
while new vigor being added to inland China’s economy.
Contributions to the sustainable development of Macau’s
economy and construction of a stable and peaceful society
have been made by ACM, as it did in the last century.

ACM, as a civil business community, now gets even more
vigorous after hundred years of ordeal experience. It is
the sense of mission that coberes all: the transmission,
accumulation and breakthrough of work from generation
to generation that have ever been relied upon. In recall
of the hundred-year progress, there are rich memories of
our seniors to cherish, a stream of previous happenings
to recollect, and so much valuable experiences to sum
up and inspire us for future work. What we have
perceived therein is: Firstly to ever persist in the loves
of the motherland and Macau; secondly to remain firm
in uniting business community and social services, and
thirdly to pass down the spirit and tradition to the next
generation while putting emphasis on talents training.

By virtue of this centenary commemorative issue, the
Chamber aims to pass forward a spirit of perseverance
cultivated among our staff over the previous years as the
driving force for future advancement of the Chamber
affairs. These historic remembrances can help enbance
both our internal quality and outer image while
demonstrating a strong commitment to build a better
Suture of Macau, where we find the lotus flower in full

bloom even more beautiful than ever.
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Chui Sai On

Chefe do Executivo da Regido Administrativa Especial de Macau

Chief Executive of Macao Special Administrative Region
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Ma Man Kei

Vice-Presidente da Conferéncia Consultiva Politica do Povo Chinés, Presidente Vitalicio da
Associagao

Vice-Chairman of the National Committee of CPPCC, Permanent President of the Macao
Chamber of Commerce
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